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Este documento deberá cumplimentarse a máquina o utilizando bolígrafo con
letras mayúsculas.

En todas las hojas de que conste el documento se reflejarán los datos relativos a la 
semana, así como el N.I.F. y el C.A.E. del expedidor que constan en la carátula.

DESTINATARIO: 
CE.M: Se indicará el del Estado miembro de destino, utilizando las claves que 
figuran en el Anexo II de la Resolución XLV de la Orden EHA/3482/2007, de 
20 de noviembre.
N.I.F. I.V.A. : El número de identificación fiscal a efectos del I.V.A.
N.I.F. II.EE: El número de identificación fiscal a efectos de Impuestos Especia-
les, si el destinatario dispone de él.

DOCUMENTOS DE CIRCULACIÓN: debe consignarse clase y número.
Clase: se indicará mediante dos letras la clase de documento que acompaña a los 
productos.

D.A.= Documento de acompañamiento.
D.S.= Documento simplificado de acompañamiento.

Nº de referencia: es el número del documento de acompañamiento que figura en 
las casillas 3 del "D.A." o 2 del "D.S."

SALIDA: deberá indicarse el día, hora y minutos en que los productos abandonan 
el establecimiento del expedidor, mediante dos dígitos.

TRANSPORTE: 
Agente: Cuando el transporte se efectúe por el expedidor o proveedor o por el 
destinatario de los productos, este campo no se cubrirá. En los demás casos, se 
consignará el N.I.F. del agente de transporte precedido de la clave de su Estado 
miembro de acuerdo con los códigos del Anexo XLV de la Orden 
EHA/3482/2007, de 20 de noviembre.
Medio de transporte: Debe consignarse el medio de transporte utilizado.
Vehículo y remolque: Deberá consignarse la matrícula y su nacionalidad según 
los códigos contenidos en el Anexo XLV de la Orden EHA/3482/2007, de 20 de 
noviembre, de la cabeza tractora y, en su caso, del remolque.
Duración: se consignará lo indicado en la casilla 17 del "D.A.".
Lugar de entrega: Se consignarán los datos que figuran en la casilla 7 a del “DA” 
o en la casilla 7 del “DS”, cumplimentados según la Resolución de la AEAT.

PARTIDA: se indicará el número de orden de la partida de que se trate, en relación 
con el número total de partidas consignadas en el documento de circulación.

RÉGIMEN FISCAL: se consignará el régimen fiscal en que circulen las mercan-
cías de acuerdo con las siguientes claves:
Régimen Fiscal Descripción

A Avituallamientos exentos a buques y aeronaves que no se 
documentan como exportación

D Envíos de productos al amparo de supuestos de exención por 
entregas en el marco de relaciones internacionales

E Envíos de productos al amparo de supuestos de exención 
distintos de los señalados en las letras A y D

F Salidas de productos a tipo reducido con destino a consumidores 
finales

R Salidas de productos con destino a almacenes fiscales y a detallis-
tas inscritos

S Productos que expiden en régimen suspensivo
G Productos que se expiden por el procedimiento de envíos garanti-

zados

CÓDIGOS: 
Epígrafe: Se consignará el código de epígrafe que corresponda.
N.C.: Se consignará el que figure en la subcasilla 19 a, b o c, del "Documento 
de Acompañamiento" o en la casilla 9 del "Documento simplificado de 
acompañamiento", según proceda.

GRADO: Sólo se cubrirá cuando se trate de alcohol o bebidas alcohólicas. El grado 
se consignará siempre con dos decimales y se referirá al grado alcohólico volumétri-
co o al grado Plato cuando se trate de cervezas con un grado alcohólico volumétrico 
adquirido superior a 2,8% vol.

CANTIDADES/UNIDADES: las cantidades de los productos se consignarán en 
las unidades establecidas al efecto, utilizando en cada caso la columna "cantidad, en 
litros (L.) o miles de unidades o de cigarrillos (m.u. o m.c.)" o "Peso neto en 
kilogramos (kg.)", según corresponda:

Para los productos objeto de los Impuestos sobre ALCOHOL Y BEBIDAS 
ALCOHÓLICAS, la cantidad se consignará en litros volumen real a 20ºC, con 
dos cifras decimales.
Para los productos objeto del Impuesto sobre HIDROCARBUROS, la cantidad 
se consignará según sea la unidad correspondiente a su código epígrafe, en litros 
a 15ºC, o en kilogramos o en gigajulios según proceda. Cuando se trate de 
gigajulios, se consignará en la columna del peso neto.

EAgiriaren orri guztietan, asteari buruzko datuak jasoko dira, bai eta karatulan ageri 
diren igorlearen IFZ eta JEK kodea ere.

HARTZAILEA: 
EKG: helmugako estatu kidearen gakoa jarri behar da. Horretarako, azaroaren 20ko 
EHA/3482/2007 Aginduaren XLV. eranskinean ageri diren gakoak erabiliko dira.
IFZ (BEZ): : BEZaren ondorioetarako erabiltzen den identifikazio fiskaleko 
zenbakia jarri behar da.
IFZ (ZZBB): zerga berezien ondorioetarako erabiltzen den identifikazio fiskaleko 
zenbakia jarri behar da, hartzaileak halakorik badu.

ZIRKULAZIO AGIRIAK: mota eta zenbakia adierazi behar dira.
Mota: produktuekin batera bidali den agiri mota adierazi behar da bi letra 
erabiliz.

DA = Agiri laguntzailea. 
DS = Agiri laguntzaile erraztua.

Erreferentzia zenbakia: agiri laguntzailearen 3. laukian edo agiri laguntzaile 
erraztuaren 2. laukian ageri den zenbakia da. 

IRTEERA: produktuak igorlearen establezimendutik zer egun, ordu eta minututan 
irten diren adierazi behar da.

GARRAIOA: 
Agentea: garraioa igorleak edo hornitzaileak edo produktuen hartzaileak egiten 

duenean, eremu hau bete gabe utzi behar da. Gainerako kasuetan, garraio agentea-
ren IFZ adierazi behar da, aurretik haren estatu kidearen gakoa jarrita, azaroaren 
20ko EHA/3482/2007 Aginduaren XLV. eranskineko kodeen arabera.

Garraiobidea: erabili den garraiobidea jarri behar da.
Ibilgailua eta atoia: trakzio-buruaren eta, hala badagokio, atoiaren matrikula eta 
nazionalitatea adierazi behar dira, azaroaren 20ko EHA/3482/2007 Aginduaren 
XLV. eranskinean jasotako kodeen arabera.
Iraupena: agiri laguntzailearen 17 laukian adierazitakoa jarri behar da.
Emateko lekua: agiri laguntzailearen 7a laukian edo agiri laguntzaile erraztua-
ren 7 laukian jasotako datuak jarri behar dira, AEAT agentziaren Ebazpenaren 
arabera beteta.

PARTIDA: dena delako partidaren hurrenkera-zenbakia jarri behar da, zirkula-
zio agirian adierazitako partida kopuru osoarekiko.

ZERGA ARAUBIDEA: merkantzien joan-etorria zer zerga araubideren arabera 
egiten den jarri behar da, ondoko gakoen arabera:
Zerga araubidea Deskribapena

A Esportazio gisa dokumentatzen ez diren hornidura salbuetsiak, 
itsasontzi eta aireontziei eginak

D Nazioarteko harremanen esparruko entregengatik salbuespen 
kasuen barruan egiten diren igorpenak

E A eta D letretan adierazitakoak ez diren salbuespen kasuen 
barruan egiten diren igorpenak

F Tasa murriztua aplikatuta izandako irteerak, azken kontsumit-
zaileei emateko

R Produktuen irteerak, biltegi fiskaletara eta xehekari inskriba-
tuengana bidaltzeko

H Etendura erregimenean bidalitako produktuak
G Igorpen bermatuen prozeduran bidalitako produktuak

KODEAK: 
Epigrafea: dagokion epigrafe kodea jarri behar da.
NC: agiri laguntzailearen 19a, b edo c azpilaukian ageri den kodea jarri behar da 
edo, bestela, agiri laguntzaile erraztuaren 9 laukian ageri dena, dagokionaren 
arabera

GRADUA: alkohola edo edari alkoholikoak direnean beteko da bakarrik. Bi 
zenbaki hamartar jarriz adierazi behar da beti gradua, eta gradu alkoholiko bolume-
trikoari edo plato graduari buruzkoa izango da %2,8 baino gradu alkoholiko 
bolumetriko handiagoa duten garagardoak direnean.

KANTITATEAK/UNITATEAK: produktuen kantitateak horretarako finkatuta 
dauden unitatetan adieraziko dira. Behar den zutabea erabiliko da kasu bakoitzean, 
“Kantitatea –litrotan (l), mila unitatekotan (m.u.) edo mila zigarrilokotan (m.z.)–” 
edo, bestela, “Pisu garbia kilogramotan (kg)”:

ALKOHOLAREN ETA EDARI ALKOHOLIKOEN GAINEKO ZERGEI 
lotutako produktuetarako, kantitatea bolumen errealeko litrotan adierazi behar 
da, 20ºC gradutan neurtua, bi zifra hamartar jarrita.

HIDROKARBUROEN GAINEKO ZERGAri lotutako produktuetarako, 
epigrafearen kodeari dagokion unitatearen arabera jarri behar da kantitatea, 15 
ºC-tan neurtutako litrotan edo kilogramotan edo gigajuliotan (GJ), behar denaren 
arabera. Gigajulioak direnean, pisu garbiaren zutabean jarri behar da kantitatea.
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Para los productos objeto del Impuesto sobre las LABORES DEL TABACO, la 
cantidad se consignará: los cigarros y cigarritos, en miles de unidades, en 
kilogramos y en euros; los cigarrillos en miles de cigarrillos y en euros, la 
picadura para liar y las demás labores en kilogramos y en euros.
CANTIDAD l/m.u./m.c.: se consignará el dato que figure en la casilla 20 a, b o 
c del "D.A." o en la casilla 10 del "D.S.". 
PESO NETO kg.: Se consignará el dato que figura en la casilla 22 a, b o c del 
"D.A." o en la casilla 12 del "D.S.".
VALOR: sólo se cumplimentará cuando se trate de labores del tabaco y se 
referirá al valor en euros calculado según el precio de venta al público máximo 
en expendedurías de tabaco y timbre situadas en la Península e Illes Balears 
incluidos todos los impuestos.

TIPO DE BIOCARBURANTE O BIOCOMBUSTIBLES: Sólo se cumplimen-
tará cuando se trate de la circulación de biocarburantes o de biocombustibles que se 
hallen mezclados con gasolinas, gasóleos u otros aceites de origen mineral 
(productos clasificados en algunos de los códigos NC 2710.11.1312, 2710.11.41, 
2710.11.45, 2710.11.49, 2710.11.51, 2710.11.59 y 2710.19.31 a 2710.19.49). 
Deberá indicarse el tipo o tipos de biocarburante o biocombustibles, según el 
código que corresponda de acuerdo con el cuadro siguiente. En caso de gasolina 
aditivada con ETBE se deberá indicar igualmente.

Códigos  Descripción
00 Alcohol etílico producido a partir de productos agrícolas o de origen 

vegetal clasificado en el código NC 2207.20.00
01 Alcohol metílico clasificado en el código NC 2905.11.00 y obtenido a 

partir de productos de origen agrícola o vegetal
02  Productos clasificados en el código NC 1507 (aceite de soja (soya) y 

sus fracciones, incluso refinado, pero sin modificar químicamente)
03 Productos clasificados con el código NC 1508 (aceite de cacahuete 

(cacahuete mani) y sus fracciones, incluso refinado pero sin modificar 
químicamente)

04 Productos clasificados en el código NC 1509 (aceites de oliva y sus 
fracciones, incluso refinado, pero sin modificar químicamente)

05 Productos clasificados en el código NC 1510 (los demás aceites y sus 
fracciones obtenidos exclusivamente de aceituna, incluso refinados, 
pero sin modificar químicamente, y mezclas de estos aceites o fraccio-
nes con los aceites o fracciones de la partida 1509)

06 Productos clasificados en el código NC 1511 (aceite de palma y sus 
fracciones, incluso refinado, pero sin modificar químicamente)

07 Productos clasificados en el código NC 1512 (aceites de girasol, 
cártamo o algodón, y sus fracciones, incluso refinados, pero sin modifi-
car químicamente)

08 Productos clasificados en el código NC 1513 (aceites de coco (de 
copra), de almendra de palma o de basabú, y sus fracciones,  incluso 
refinados, pero sin modificar químicamente)

09 Productos clasificados en el código NC 1514 (aceites de nabo (de 
nabina), colza o mostaza, y sus fracciones, incluso refinados, pero sin 
modificar químicamente)

10 Productos clasificados en el código NC 1515 (las demás grasas y 
aceites vegetales (incluido el aceite de joroba) y sus fracciones, incluso 
refinados, pero sin modificar químicamente)

11 Productos clasificados en el código NC 1516 (grasas y aceites, 
animales o vegetales, y sus fracciones, parcial o totalmente hidrogena-
dos, interesterificados, reesterificados, incluso refinados, pero sin 
preparar de otro modo)

12 Productos clasificados en el código NC 1517 (margarina: mezclas o 
preparaciones alimenticias de grasas o aceites, animales o vegetales, o 
de fracciones de diferentes grasas o aceites del capítulo 15, excepto las 
grasas y aceites alimenticios y sus fracciones)

13 Productos clasificados en el código NC 1518 (grasas y aceites, 
animales o vegetales, y sus fracciones, cocidos , oxidados, deshidrata-
dos, sulfurados, soplados, polimerizados por calor en vacío o atmósfe-
ra inerte (estandolizados), o modificados químicamente de otra forma, 
excepto los de la partida 1516; mezclas o preparaciones no alimenticias 
de grasas o de aceites, animales o vegetales, o de fracciones de diferen-
tes grasa o aceites de este capítulo, no expresadas ni comprendidas en 
otra parte)

14 Productos clasificados en el código NC 3824.90.91 obtenidos a partir 
de productos de los códigos NC 1507 a 1518

15 Productos clasificados en el código NC 3824.90.97 obtenidos a partir 
de productos de los códigos NC 1507 a 1518

16 Alcohol etílico producido a partir de productos agrícolas o de origen 
vegetal clasificado en el código NC 2207.20.00 contenido en el ETBE

Porcentaje: Sólo se cumplimentará cuando se rellene la casilla correspondiente al tipo 
de biocarburante o biocombustible. Recogerá el porcentaje que dicho biocarburante 
o biocombustibles representa respecto de la cantidad total de producto, incluido sus 
fracciones hasta dos decimales. En el caso de gasolina mezclada con ETBE se hará 
referencia al porcentaje de bioetanol contenido efectivamente en dicho ETBE.

TABAKO LABOREEN GAINEKO ZERGAri lotutako produktuetarako, 
honela jarriko da kantitatea: zigarroak eta zigarrotxoak, mila unitatekotan, 
kilogramotan eta eurotan; zigarriloak, mila zigarrilokotan eta eurotan; eta 
tabako xehea eta gainerako laboreak, kilogramotan eta eurotan.
KANTITATEA  (l/ m.u./ m.z.): agiri laguntzailearen 20a, b edo c laukian ageri 
den datua jarriko da edo, bestela, agiri laguntzaile erraztuaren 10 laukian ageri 
dena. 
PISU GARBIA (kg): agiri laguntzailearen 22a, b edo c laukian ageri den datua 
jarriko da edo, bestela, agiri laguntzaile erraztuaren 12 laukian ageri dena.
BALIOA: tabako laboreak direnean bakarrik bete behar da. Eurotan kalkulatuko 
da, Penintsulako eta Balear Uharteetako tabako eta tinbre saltokietan jarritako 
gehieneko salmenta prezioaren arabera, zerga guztiak barne.

BIOKARBURANTE EDO BIOERREGAI MOTA: datu hau beteko da bakar-
bakarrik baldin eta zirkulazioan ibilitako produktuak gasolinekin, gasolioekin edo 
jatorri mineraleko beste olio batzuekin nahastutako biokarburante edo bioerregaiak 
badira (Kode hauetako batzuetan sailkatutako produktuak: 2710.11.1312, 
2710.11.41, 2710.11.45, 2710.11.49, 2710.11.51, 2710.11.59 eta 2710.19.31tik 
2710.19.49 bitartekoak). Biokarburante edo bioerregai mota edo motak adierazi 
behar dira, ondoko taulan ageri diren kodeen arabera. Adierazi egin behar da, baita 
ere, gasolinak ETBE gehigarria daramenean.

Kodeak Deskribapena
00 Nekazaritzako produktuetatik edo landare-jatorria dutenetatik abiatuta 

ekoiztutako alkohol etilikoa, NC 2207.20.00 kodean sailkatua
01 NC 2905.11.00 kodean sailkatutako alkohol metilikoa, nekazaritzako 

produktuetatik edo landare-jatorria dutenetatik abiatuta lortutakoa
02  NC 1507 kodean sailkatutako produktuak (soja olioa –soia– eta bere 

frakzioak, baita birfindua ere, baina kimikoki aldatu gabea)
03 NC 1508 kodean sailkatutako produktuak (kakahuete olioa –mani 

kakahuetea– eta bere frakzioak, baita birfindua ere, baina kimikoki 
aldatu gabea)

04 NC 1509 kodean sailkatutako produktuak (oliba olioak eta bere 
frakzioak, baita birfinduak ere, baina kimikoki aldatu gabeak)

05 NC 1510 kodean sailkatutako produktuak (gainerako olioak eta beren 
frakzioak, bakar-bakarrik olibatik lortutakoak, baita birfinduak ere 
baina kimikoki aldatu gabeak, eta olio edo frakzio horiek 1509 
partidako olio edo frakzioekin nahastuta lortutakoak)

06 NC 1511 kodean sailkatutako produktuak (palma olioa eta bere 
frakzioak, baita birfindua ere, baina kimikoki aldatu gabea)

07 NC 1512 kodean sailkatutako produktuak (ekilore, kartamo edo kotoi 
olioak, eta beren frakzioak, baita birfinduak ere, baina kimikoki aldatu 
gabeak)

08 NC 1513 kodean sailkatutako produktuak (koko olioak -koprakoak-, 
palmako edo basabuko arbendoletik eratorritakoak, eta beren frakzio-
ak, baita birfinduak ere, baina kimikoki aldatu gabeak)

09 NC 1514 kodean sailkatutako produktuak (arbi –nabina-, koltza edo 
ziape olioak, eta bere frakzioak, baita birfinduak ere, baina kimikoki 
aldatu gabeak)

10 NC 1515 kodean sailkatutako produktuak (landare jatorriko gainerako 
koipe eta olioak –joroba olioak barne– eta beren frakzioak, baita 
birfinduak ere, baina kimikoki aldatu gabeak)

11 NC 1516 kodean sailkatutako produktuak (koipe eta olioak, abere zein 
landare jatorrikoak, eta beren frakzioak, partez edo osorik hidrogenatu, 
interesterifikatu edo birresterifikatuak, baita birfinduak ere, baina era 
batera prestatu gabeak)

12 NC 1517 kodean sailkatutako produktuak (margarina: abere zein 
landare jatorriko koipe eta olioekin egindako nahasketak edo prestaki-
nak, elikaduran erabiltzekoak, edo 15. kapituluko hainbat koipe edo 
oliorekin egindako frakzioenak, salbu eta elikadurarako koipe eta 
olioak eta euren frakzioak. 

13 NC 1518 kodean sailkatutako produktuak (abere zein landare jatorriko 
koipe eta olioak, eta beren frakzioak, egosiak, herdoilduak, deshidrata-
tuak, sulfuratuak, putz egindakoak, hutsean edo atmosfera geldoan 
polimerizatuak beroa aplikatuta (estandolizatuak), edo beste era batera 
kimikoki aldatuak, 1516 partidakoak izan ezik; abere zein landare 
jatorriko koipe edo olioekin egindako nahasketa edo prestakinak, 
elikaduran ez erabiltzekoak, edo kapitulu honetako hainbat koipe edo 
oliorekin egindako frakzioenak, beste inon adierazi edo aipatu gabeak) 

14 NC 3824.90.91 kodean sailkatutako produktuak, NC 1507 eta NC 1518 
bitarteko kodeetan jasotako produktuetatik lortutakoak

15 NC 3824.90.97 kodean sailkatutako produktuak, NC 1507 eta NC 1518 
bitarteko kodeetan jasotako produktuetatik lortutakoak

16 Nekazaritzako produktuetatik edo landare-jatorria dutenetatik abiatuta 
ekoiztutako alkohol etilikoa, NC 2207.20.00 kodean sailkatua, ETBE 
gehigarriak daramana.

Portzentajea: biokarburante edo bioerregai motari dagokion laukia betetzen denean 
baino ez da adierazi behar portzentajea. Adierazten du zenbatekoa den biokarburan-
te edo bioerregaiaren portzentajea produktu kantitate osoan, bere frakzioak barne, 
bi zenbaki hamartarreraino. ETBErekin nahastutako gasolinaren kasuan, ETBE 
gehigarriak daraman bioetanol portzentajea adierazi behar da.
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Este documento deberá cumplimentarse a máquina o utilizando bolígrafo con
letras mayúsculas.

En todas las hojas de que conste el documento se reflejarán los datos relativos a la 
semana, así como el N.I.F. y el C.A.E. del expedidor que constan en la carátula.

DESTINATARIO: 
CE.M: Se indicará el del Estado miembro de destino, utilizando las claves que 
figuran en el Anexo II de la Resolución XLV de la Orden EHA/3482/2007, de 
20 de noviembre.
N.I.F. I.V.A. : El número de identificación fiscal a efectos del I.V.A.
N.I.F. II.EE: El número de identificación fiscal a efectos de Impuestos Especia-
les, si el destinatario dispone de él.

DOCUMENTOS DE CIRCULACIÓN: debe consignarse clase y número.
Clase: se indicará mediante dos letras la clase de documento que acompaña a los 
productos.

D.A.= Documento de acompañamiento.
D.S.= Documento simplificado de acompañamiento.

Nº de referencia: es el número del documento de acompañamiento que figura en 
las casillas 3 del "D.A." o 2 del "D.S."

SALIDA: deberá indicarse el día, hora y minutos en que los productos abandonan 
el establecimiento del expedidor, mediante dos dígitos.

TRANSPORTE: 
Agente: Cuando el transporte se efectúe por el expedidor o proveedor o por el 
destinatario de los productos, este campo no se cubrirá. En los demás casos, se 
consignará el N.I.F. del agente de transporte precedido de la clave de su Estado 
miembro de acuerdo con los códigos del Anexo XLV de la Orden 
EHA/3482/2007, de 20 de noviembre.
Medio de transporte: Debe consignarse el medio de transporte utilizado.
Vehículo y remolque: Deberá consignarse la matrícula y su nacionalidad según 
los códigos contenidos en el Anexo XLV de la Orden EHA/3482/2007, de 20 de 
noviembre, de la cabeza tractora y, en su caso, del remolque.
Duración: se consignará lo indicado en la casilla 17 del "D.A.".
Lugar de entrega: Se consignarán los datos que figuran en la casilla 7 a del “DA” 
o en la casilla 7 del “DS”, cumplimentados según la Resolución de la AEAT.

PARTIDA: se indicará el número de orden de la partida de que se trate, en relación 
con el número total de partidas consignadas en el documento de circulación.

RÉGIMEN FISCAL: se consignará el régimen fiscal en que circulen las mercan-
cías de acuerdo con las siguientes claves:
Régimen Fiscal Descripción

A Avituallamientos exentos a buques y aeronaves que no se 
documentan como exportación

D Envíos de productos al amparo de supuestos de exención por 
entregas en el marco de relaciones internacionales

E Envíos de productos al amparo de supuestos de exención 
distintos de los señalados en las letras A y D

F Salidas de productos a tipo reducido con destino a consumidores 
finales

R Salidas de productos con destino a almacenes fiscales y a detallis-
tas inscritos

S Productos que expiden en régimen suspensivo
G Productos que se expiden por el procedimiento de envíos garanti-

zados

CÓDIGOS: 
Epígrafe: Se consignará el código de epígrafe que corresponda.
N.C.: Se consignará el que figure en la subcasilla 19 a, b o c, del "Documento 
de Acompañamiento" o en la casilla 9 del "Documento simplificado de 
acompañamiento", según proceda.

GRADO: Sólo se cubrirá cuando se trate de alcohol o bebidas alcohólicas. El grado 
se consignará siempre con dos decimales y se referirá al grado alcohólico volumétri-
co o al grado Plato cuando se trate de cervezas con un grado alcohólico volumétrico 
adquirido superior a 2,8% vol.

CANTIDADES/UNIDADES: las cantidades de los productos se consignarán en 
las unidades establecidas al efecto, utilizando en cada caso la columna "cantidad, en 
litros (L.) o miles de unidades o de cigarrillos (m.u. o m.c.)" o "Peso neto en 
kilogramos (kg.)", según corresponda:

Para los productos objeto de los Impuestos sobre ALCOHOL Y BEBIDAS 
ALCOHÓLICAS, la cantidad se consignará en litros volumen real a 20ºC, con 
dos cifras decimales.
Para los productos objeto del Impuesto sobre HIDROCARBUROS, la cantidad 
se consignará según sea la unidad correspondiente a su código epígrafe, en litros 
a 15ºC, o en kilogramos o en gigajulios según proceda. Cuando se trate de 
gigajulios, se consignará en la columna del peso neto.

EAgiriaren orri guztietan, asteari buruzko datuak jasoko dira, bai eta karatulan ageri 
diren igorlearen IFZ eta JEK kodea ere.

HARTZAILEA: 
EKG: helmugako estatu kidearen gakoa jarri behar da. Horretarako, azaroaren 20ko 
EHA/3482/2007 Aginduaren XLV. eranskinean ageri diren gakoak erabiliko dira.
IFZ (BEZ): : BEZaren ondorioetarako erabiltzen den identifikazio fiskaleko 
zenbakia jarri behar da.
IFZ (ZZBB): zerga berezien ondorioetarako erabiltzen den identifikazio fiskaleko 
zenbakia jarri behar da, hartzaileak halakorik badu.

ZIRKULAZIO AGIRIAK: mota eta zenbakia adierazi behar dira.
Mota: produktuekin batera bidali den agiri mota adierazi behar da bi letra 
erabiliz.

DA = Agiri laguntzailea. 
DS = Agiri laguntzaile erraztua.

Erreferentzia zenbakia: agiri laguntzailearen 3. laukian edo agiri laguntzaile 
erraztuaren 2. laukian ageri den zenbakia da. 

IRTEERA: produktuak igorlearen establezimendutik zer egun, ordu eta minututan 
irten diren adierazi behar da.

GARRAIOA: 
Agentea: garraioa igorleak edo hornitzaileak edo produktuen hartzaileak egiten 

duenean, eremu hau bete gabe utzi behar da. Gainerako kasuetan, garraio agentea-
ren IFZ adierazi behar da, aurretik haren estatu kidearen gakoa jarrita, azaroaren 
20ko EHA/3482/2007 Aginduaren XLV. eranskineko kodeen arabera.

Garraiobidea: erabili den garraiobidea jarri behar da.
Ibilgailua eta atoia: trakzio-buruaren eta, hala badagokio, atoiaren matrikula eta 
nazionalitatea adierazi behar dira, azaroaren 20ko EHA/3482/2007 Aginduaren 
XLV. eranskinean jasotako kodeen arabera.
Iraupena: agiri laguntzailearen 17 laukian adierazitakoa jarri behar da.
Emateko lekua: agiri laguntzailearen 7a laukian edo agiri laguntzaile erraztua-
ren 7 laukian jasotako datuak jarri behar dira, AEAT agentziaren Ebazpenaren 
arabera beteta.

PARTIDA: dena delako partidaren hurrenkera-zenbakia jarri behar da, zirkula-
zio agirian adierazitako partida kopuru osoarekiko.

ZERGA ARAUBIDEA: merkantzien joan-etorria zer zerga araubideren arabera 
egiten den jarri behar da, ondoko gakoen arabera:
Zerga araubidea Deskribapena

A Esportazio gisa dokumentatzen ez diren hornidura salbuetsiak, 
itsasontzi eta aireontziei eginak

D Nazioarteko harremanen esparruko entregengatik salbuespen 
kasuen barruan egiten diren igorpenak

E A eta D letretan adierazitakoak ez diren salbuespen kasuen 
barruan egiten diren igorpenak

F Tasa murriztua aplikatuta izandako irteerak, azken kontsumit-
zaileei emateko

R Produktuen irteerak, biltegi fiskaletara eta xehekari inskriba-
tuengana bidaltzeko

H Etendura erregimenean bidalitako produktuak
G Igorpen bermatuen prozeduran bidalitako produktuak

KODEAK: 
Epigrafea: dagokion epigrafe kodea jarri behar da.
NC: agiri laguntzailearen 19a, b edo c azpilaukian ageri den kodea jarri behar da 
edo, bestela, agiri laguntzaile erraztuaren 9 laukian ageri dena, dagokionaren 
arabera

GRADUA: alkohola edo edari alkoholikoak direnean beteko da bakarrik. Bi 
zenbaki hamartar jarriz adierazi behar da beti gradua, eta gradu alkoholiko bolume-
trikoari edo plato graduari buruzkoa izango da %2,8 baino gradu alkoholiko 
bolumetriko handiagoa duten garagardoak direnean.

KANTITATEAK/UNITATEAK: produktuen kantitateak horretarako finkatuta 
dauden unitatetan adieraziko dira. Behar den zutabea erabiliko da kasu bakoitzean, 
“Kantitatea –litrotan (l), mila unitatekotan (m.u.) edo mila zigarrilokotan (m.z.)–” 
edo, bestela, “Pisu garbia kilogramotan (kg)”:

ALKOHOLAREN ETA EDARI ALKOHOLIKOEN GAINEKO ZERGEI 
lotutako produktuetarako, kantitatea bolumen errealeko litrotan adierazi behar 
da, 20ºC gradutan neurtua, bi zifra hamartar jarrita.

HIDROKARBUROEN GAINEKO ZERGAri lotutako produktuetarako, 
epigrafearen kodeari dagokion unitatearen arabera jarri behar da kantitatea, 15 
ºC-tan neurtutako litrotan edo kilogramotan edo gigajuliotan (GJ), behar denaren 
arabera. Gigajulioak direnean, pisu garbiaren zutabean jarri behar da kantitatea.
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Para los productos objeto del Impuesto sobre las LABORES DEL TABACO, la 
cantidad se consignará: los cigarros y cigarritos, en miles de unidades, en 
kilogramos y en euros; los cigarrillos en miles de cigarrillos y en euros, la 
picadura para liar y las demás labores en kilogramos y en euros.
CANTIDAD l/m.u./m.c.: se consignará el dato que figure en la casilla 20 a, b o 
c del "D.A." o en la casilla 10 del "D.S.". 
PESO NETO kg.: Se consignará el dato que figura en la casilla 22 a, b o c del 
"D.A." o en la casilla 12 del "D.S.".
VALOR: sólo se cumplimentará cuando se trate de labores del tabaco y se 
referirá al valor en euros calculado según el precio de venta al público máximo 
en expendedurías de tabaco y timbre situadas en la Península e Illes Balears 
incluidos todos los impuestos.

TIPO DE BIOCARBURANTE O BIOCOMBUSTIBLES: Sólo se cumplimen-
tará cuando se trate de la circulación de biocarburantes o de biocombustibles que se 
hallen mezclados con gasolinas, gasóleos u otros aceites de origen mineral 
(productos clasificados en algunos de los códigos NC 2710.11.1312, 2710.11.41, 
2710.11.45, 2710.11.49, 2710.11.51, 2710.11.59 y 2710.19.31 a 2710.19.49). 
Deberá indicarse el tipo o tipos de biocarburante o biocombustibles, según el 
código que corresponda de acuerdo con el cuadro siguiente. En caso de gasolina 
aditivada con ETBE se deberá indicar igualmente.

Códigos  Descripción
00 Alcohol etílico producido a partir de productos agrícolas o de origen 

vegetal clasificado en el código NC 2207.20.00
01 Alcohol metílico clasificado en el código NC 2905.11.00 y obtenido a 

partir de productos de origen agrícola o vegetal
02  Productos clasificados en el código NC 1507 (aceite de soja (soya) y 

sus fracciones, incluso refinado, pero sin modificar químicamente)
03 Productos clasificados con el código NC 1508 (aceite de cacahuete 

(cacahuete mani) y sus fracciones, incluso refinado pero sin modificar 
químicamente)

04 Productos clasificados en el código NC 1509 (aceites de oliva y sus 
fracciones, incluso refinado, pero sin modificar químicamente)

05 Productos clasificados en el código NC 1510 (los demás aceites y sus 
fracciones obtenidos exclusivamente de aceituna, incluso refinados, 
pero sin modificar químicamente, y mezclas de estos aceites o fraccio-
nes con los aceites o fracciones de la partida 1509)

06 Productos clasificados en el código NC 1511 (aceite de palma y sus 
fracciones, incluso refinado, pero sin modificar químicamente)

07 Productos clasificados en el código NC 1512 (aceites de girasol, 
cártamo o algodón, y sus fracciones, incluso refinados, pero sin modifi-
car químicamente)

08 Productos clasificados en el código NC 1513 (aceites de coco (de 
copra), de almendra de palma o de basabú, y sus fracciones,  incluso 
refinados, pero sin modificar químicamente)

09 Productos clasificados en el código NC 1514 (aceites de nabo (de 
nabina), colza o mostaza, y sus fracciones, incluso refinados, pero sin 
modificar químicamente)

10 Productos clasificados en el código NC 1515 (las demás grasas y 
aceites vegetales (incluido el aceite de joroba) y sus fracciones, incluso 
refinados, pero sin modificar químicamente)

11 Productos clasificados en el código NC 1516 (grasas y aceites, 
animales o vegetales, y sus fracciones, parcial o totalmente hidrogena-
dos, interesterificados, reesterificados, incluso refinados, pero sin 
preparar de otro modo)

12 Productos clasificados en el código NC 1517 (margarina: mezclas o 
preparaciones alimenticias de grasas o aceites, animales o vegetales, o 
de fracciones de diferentes grasas o aceites del capítulo 15, excepto las 
grasas y aceites alimenticios y sus fracciones)

13 Productos clasificados en el código NC 1518 (grasas y aceites, 
animales o vegetales, y sus fracciones, cocidos , oxidados, deshidrata-
dos, sulfurados, soplados, polimerizados por calor en vacío o atmósfe-
ra inerte (estandolizados), o modificados químicamente de otra forma, 
excepto los de la partida 1516; mezclas o preparaciones no alimenticias 
de grasas o de aceites, animales o vegetales, o de fracciones de diferen-
tes grasa o aceites de este capítulo, no expresadas ni comprendidas en 
otra parte)

14 Productos clasificados en el código NC 3824.90.91 obtenidos a partir 
de productos de los códigos NC 1507 a 1518

15 Productos clasificados en el código NC 3824.90.97 obtenidos a partir 
de productos de los códigos NC 1507 a 1518

16 Alcohol etílico producido a partir de productos agrícolas o de origen 
vegetal clasificado en el código NC 2207.20.00 contenido en el ETBE

Porcentaje: Sólo se cumplimentará cuando se rellene la casilla correspondiente al tipo 
de biocarburante o biocombustible. Recogerá el porcentaje que dicho biocarburante 
o biocombustibles representa respecto de la cantidad total de producto, incluido sus 
fracciones hasta dos decimales. En el caso de gasolina mezclada con ETBE se hará 
referencia al porcentaje de bioetanol contenido efectivamente en dicho ETBE.

TABAKO LABOREEN GAINEKO ZERGAri lotutako produktuetarako, 
honela jarriko da kantitatea: zigarroak eta zigarrotxoak, mila unitatekotan, 
kilogramotan eta eurotan; zigarriloak, mila zigarrilokotan eta eurotan; eta 
tabako xehea eta gainerako laboreak, kilogramotan eta eurotan.
KANTITATEA  (l/ m.u./ m.z.): agiri laguntzailearen 20a, b edo c laukian ageri 
den datua jarriko da edo, bestela, agiri laguntzaile erraztuaren 10 laukian ageri 
dena. 
PISU GARBIA (kg): agiri laguntzailearen 22a, b edo c laukian ageri den datua 
jarriko da edo, bestela, agiri laguntzaile erraztuaren 12 laukian ageri dena.
BALIOA: tabako laboreak direnean bakarrik bete behar da. Eurotan kalkulatuko 
da, Penintsulako eta Balear Uharteetako tabako eta tinbre saltokietan jarritako 
gehieneko salmenta prezioaren arabera, zerga guztiak barne.

BIOKARBURANTE EDO BIOERREGAI MOTA: datu hau beteko da bakar-
bakarrik baldin eta zirkulazioan ibilitako produktuak gasolinekin, gasolioekin edo 
jatorri mineraleko beste olio batzuekin nahastutako biokarburante edo bioerregaiak 
badira (Kode hauetako batzuetan sailkatutako produktuak: 2710.11.1312, 
2710.11.41, 2710.11.45, 2710.11.49, 2710.11.51, 2710.11.59 eta 2710.19.31tik 
2710.19.49 bitartekoak). Biokarburante edo bioerregai mota edo motak adierazi 
behar dira, ondoko taulan ageri diren kodeen arabera. Adierazi egin behar da, baita 
ere, gasolinak ETBE gehigarria daramenean.

Kodeak Deskribapena
00 Nekazaritzako produktuetatik edo landare-jatorria dutenetatik abiatuta 

ekoiztutako alkohol etilikoa, NC 2207.20.00 kodean sailkatua
01 NC 2905.11.00 kodean sailkatutako alkohol metilikoa, nekazaritzako 

produktuetatik edo landare-jatorria dutenetatik abiatuta lortutakoa
02  NC 1507 kodean sailkatutako produktuak (soja olioa –soia– eta bere 

frakzioak, baita birfindua ere, baina kimikoki aldatu gabea)
03 NC 1508 kodean sailkatutako produktuak (kakahuete olioa –mani 

kakahuetea– eta bere frakzioak, baita birfindua ere, baina kimikoki 
aldatu gabea)

04 NC 1509 kodean sailkatutako produktuak (oliba olioak eta bere 
frakzioak, baita birfinduak ere, baina kimikoki aldatu gabeak)

05 NC 1510 kodean sailkatutako produktuak (gainerako olioak eta beren 
frakzioak, bakar-bakarrik olibatik lortutakoak, baita birfinduak ere 
baina kimikoki aldatu gabeak, eta olio edo frakzio horiek 1509 
partidako olio edo frakzioekin nahastuta lortutakoak)

06 NC 1511 kodean sailkatutako produktuak (palma olioa eta bere 
frakzioak, baita birfindua ere, baina kimikoki aldatu gabea)

07 NC 1512 kodean sailkatutako produktuak (ekilore, kartamo edo kotoi 
olioak, eta beren frakzioak, baita birfinduak ere, baina kimikoki aldatu 
gabeak)

08 NC 1513 kodean sailkatutako produktuak (koko olioak -koprakoak-, 
palmako edo basabuko arbendoletik eratorritakoak, eta beren frakzio-
ak, baita birfinduak ere, baina kimikoki aldatu gabeak)

09 NC 1514 kodean sailkatutako produktuak (arbi –nabina-, koltza edo 
ziape olioak, eta bere frakzioak, baita birfinduak ere, baina kimikoki 
aldatu gabeak)

10 NC 1515 kodean sailkatutako produktuak (landare jatorriko gainerako 
koipe eta olioak –joroba olioak barne– eta beren frakzioak, baita 
birfinduak ere, baina kimikoki aldatu gabeak)

11 NC 1516 kodean sailkatutako produktuak (koipe eta olioak, abere zein 
landare jatorrikoak, eta beren frakzioak, partez edo osorik hidrogenatu, 
interesterifikatu edo birresterifikatuak, baita birfinduak ere, baina era 
batera prestatu gabeak)

12 NC 1517 kodean sailkatutako produktuak (margarina: abere zein 
landare jatorriko koipe eta olioekin egindako nahasketak edo prestaki-
nak, elikaduran erabiltzekoak, edo 15. kapituluko hainbat koipe edo 
oliorekin egindako frakzioenak, salbu eta elikadurarako koipe eta 
olioak eta euren frakzioak. 

13 NC 1518 kodean sailkatutako produktuak (abere zein landare jatorriko 
koipe eta olioak, eta beren frakzioak, egosiak, herdoilduak, deshidrata-
tuak, sulfuratuak, putz egindakoak, hutsean edo atmosfera geldoan 
polimerizatuak beroa aplikatuta (estandolizatuak), edo beste era batera 
kimikoki aldatuak, 1516 partidakoak izan ezik; abere zein landare 
jatorriko koipe edo olioekin egindako nahasketa edo prestakinak, 
elikaduran ez erabiltzekoak, edo kapitulu honetako hainbat koipe edo 
oliorekin egindako frakzioenak, beste inon adierazi edo aipatu gabeak) 

14 NC 3824.90.91 kodean sailkatutako produktuak, NC 1507 eta NC 1518 
bitarteko kodeetan jasotako produktuetatik lortutakoak

15 NC 3824.90.97 kodean sailkatutako produktuak, NC 1507 eta NC 1518 
bitarteko kodeetan jasotako produktuetatik lortutakoak

16 Nekazaritzako produktuetatik edo landare-jatorria dutenetatik abiatuta 
ekoiztutako alkohol etilikoa, NC 2207.20.00 kodean sailkatua, ETBE 
gehigarriak daramana.

Portzentajea: biokarburante edo bioerregai motari dagokion laukia betetzen denean 
baino ez da adierazi behar portzentajea. Adierazten du zenbatekoa den biokarburan-
te edo bioerregaiaren portzentajea produktu kantitate osoan, bere frakzioak barne, 
bi zenbaki hamartarreraino. ETBErekin nahastutako gasolinaren kasuan, ETBE 
gehigarriak daraman bioetanol portzentajea adierazi behar da.

ER
ED

U H
ONEK

 E
Z D

U A
URK

EZ
TE

KO B
AL

IO

M
ODEL

O N
O V

ÁL
ID

O P
AR

A 
SU

 P
RE

SE
NTA

CIÓ
N

Au
rk

ez
pe

na
 pa

pe
re

an
 eg

ite
ko

 er
ed

ua
 Ze

rg
aB

ide
an

 lo
rtz

en
 da

, h
ur

a b
ete

eta
 au

rk
ez

pe
n m

od
ali

tat
e h

or
i a

uk
er

atu
 on

do
re

n

El
 m

od
elo

 vá
lid

o p
ar

a p
re

se
nta

r e
n p

ap
el 

se
 ob

tie
ne

 en
 Ze

rg
aB

ide
a t

ra
s s

u

cu
mpli

men
tac

ión
 y 

un
a v

ez
 op

tad
o p

or
 di

ch
a m

od
ali

da
d d

e p
re

se
nta

ció
n


